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Глава 1

О гурманах и ошибках
 

Первой моей ошибкой было то, что я вообще пошла на день рождения. Не хотела ведь,
но найти достойную причину не идти не смогла: сложно отказать подруге детства, даже если
в последний раз мы с ней общались полгода назад.

Второй – что поддалась на уговоры именинницы и засиделась допоздна.
Третьей и самой непоправимой ошибкой оказался необдуманный порыв подойти к подо-

зрительному незнакомцу…
Глухая полночь, волчий час, когда луна особенно ярко горит на темном небе, безлюдные

улицы и хорошо одетый мужчина, бредущий впереди.
Он едва шел, его шатало и вело то в одну, то в другую сторону, а я пыталась подавить

неуместный порыв подойти и убедиться, что он просто пьян. Что это не какое-нибудь ранение
вместе с кровью вытягивает из него силу и все на самом деле хорошо.

Мама всегда говорила, что моя привычка лезть ко всем со своей помощью добром не
обернется. Мама была права.

– Простите, с вами все в порядке? – Догнала я его быстро, лишь вблизи осознав, какой
он высокий.

В неверном лунном свете издалека сгорбленная фигура казалась совсем не опасной.
Обессиленной. Стоило же подойти, коснуться широкого, беспомощно опущенного плеча,
почувствовать, как под ладонью каменеют мышцы, и идея лезть к постороннему мужику со
своей заботой тут же показалась мне очень глупой. Здравый смысл, как всегда, проснулся
слишком поздно…

Незнакомец вздрогнул, замер не дыша. Напрягся.
Плохая, очень-очень плохая реакция на такой совершенно обычный вопрос.
– А ты хочешь мне помочь? – не оборачиваясь, поинтересовался он глухим низким голо-

сом, вызывая безотчетное желание отдернуть руку, развернуться и бежать куда глаза глядят.
И я отступила, с ужасом ощущая, как предостерегающе теплеет колечко-оберег в ответ

на пронизывающий насквозь недобрый вопрос:
– Желаешь проявить доброту?
Он обернулся резко, порывисто, заставляя отшатнуться, зажимая рот ладошкой. Разо-

гревшееся кольцо обжигало губы, но это сейчас было не важно.
Потому что передо мной стоял он. Тот, кем пугают детей, к кому посылают в сердцах и

от кого исправно откупаются кровью.
Каждый год, в одну и ту же ночь осеннего равноденствия, когда ночь только готовится

растянуться на долгие двенадцать часов, а свет еще равен тьме, каждый человек, почитаю-
щий заветы предков, обмазывает дверной косяк входной двери кровью. Куриной, овечьей или
бычьей. Любой.

Главное, чтобы она была еще теплой, совсем недавно выпущенной из жил. Живой.
Ночь Илхайм, ночь почитания Полуночного Барона, прошла три дня назад. Кровь на

дверных косяках была еще совсем свежей, не впитавшейся полностью, не ставшей темными
разводами на растрескавшемся дереве как напоминание о принесенных жертвах.

Три дня назад в домах всю ночь не горел свет, а жители города, как один, скрывались в
своих постелях, в нетерпении ожидая наступления утра. Ровно три ночи назад Барон прошел
по земле.

И что он делал сейчас здесь, в небольшом городе на самой границе? Атар-эль ничем не
выделялся среди прочих городов.
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Так почему в эту ясную звездную ночь Барон оказался именно здесь, именно в этот час,
именно на этой улице? На моем пути.

– Теплая, – резко сменив тон, с неожиданной нежностью протянул он, принюхиваясь. –
Живая.

Лицо его, бледное и изможденное, с заострившимися высокими скулами и посеревшими
от боли впалыми щеками, вдруг оказалось совсем близко, а в глазах белым светом разгорался
суженный до предела зрачок.

– Красивая.
Я отпрянула совершенно непроизвольно. Просто очень хотелось, чтобы горячее дыхание,

в котором почему-то отчетливо чувствовался запах дыма, не касалось моего лица.
– Куда же ты?
Рука, ухватившая меня за запястье, была холодной, и пальцы – длинные, сильные, совер-

шенно ледяные – чуть подрагивали.
Возможно, именно этот намек на его слабость дал мне силы сопротивляться, и пнула

Барона я с мстительным удовольствием, в которое мутировали отголоски моего страха.
Он вздрогнул, дернулся, но пальцы не разжал и на свободу меня не выпустил, со странной

предвкушающей улыбкой прошептав:
– Дерзкая.
Дальше произошло что-то совсем уж невероятное и совершенно абсурдное.
Полуночный Барон дернул меня на себя, больно сжал подбородок пальцами, заставляя

запрокинуть лицо, и накрыл мой рот губами.
Ошалев от происходящего, я с опозданием осознала, что он ко мне не целоваться полез,

что чужие губы, сухие и жесткие, сейчас терзают мои просто потому, что так проще пить жиз-
ненную силу.

Что руки, крепко удерживающие меня на месте и полностью пресекающие все попытки
вырваться, теплеют оттого, что холодею я. Он жадно вытягивал из меня жизнь, медленно под-
бираясь к самому главному, и от осознания этого хотелось кричать.

Когда два дня назад женщина в торговом ряду пожелала мне в сердцах быть Полуночни-
ком поцелованной, я и предположить не могла, что ее пожелание сбудется.

Но вот она я, готовлюсь расстаться с жизнью в руках страха и ужаса.
И это было так несправедливо…
Укусила его я совершенно случайно, просто от бессильной злости цапнула и очень уди-

вилась, когда Барон не попытался меня придушить, а отстранился, тихо смеясь.
– Пожалуй, ты права, – беззлобно проговорил он, почти сытый и оттого подобревший. –

С меня на сегодня хватит.
Прижатая к вернувшему мощь телу, я смиренно снесла быстрый, совершенно неверо-

ятный поцелуй, не имеющий ничего общего с недавним питанием… мной, и последовавшее
сразу за поцелуем осторожное прикосновение теплых губ ко лбу:

– Что ж, душа моя, мне пора идти, нужно закончить кое-какие дела, раз уж у меня так
удачно появились на это силы.

Я заторможенно кивнула, полностью с ним согласная. Нужно идти, раз уж есть возмож-
ность. Совершенно точно нужно идти.

А меня стоит оставить здесь и больше никогда обо мне не вспоминать. Я свято верила,
что лучше быть недоеденной, чем мертвой.

– Не прощаюсь, – пробормотал он, нежно заправив мне за ухо волосы.
– Давайте лучше распрощаемся, – шалея от собственной смелости, прошептала я, чем

вызвала добродушный смешок.
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– Нет, моя сладкая, нас с тобой ждет очень много встреч. – Еще одно прикосновение губ
ко лбу, и меня обнадежили безысходным: – Обещаю, буду давать тебе достаточно времени на
восстановление.

И он рассеялся в лунном сиянии, оставив меня одну медленно оседать на каменную
мостовую.

Сидела я так довольно долго, ощущая тепло чужих рук и безуспешно пытаясь осмыслить
одну простую, но совершенно ужасную мысль: мной собирался питаться один из Высших. В
смысле, не просто съесть и труп выбросить, а прямо питаться. Долго.

 
* * *

 
Нормальный человек, которого из меня и хотели вырастить родители, в такой ситуации

не раздумывая бросился бы в храм просить защиты у Многоликого, благо двери храма открыты
всегда.

Но я была не совсем нормальной и вместо того, чтобы нестись сломя голову и рассыпать
перед алтарем монеты на радость жрецам, медленно побрела домой. Пребывая в вязком, сон-
ном состоянии, отчаянно не веря в произошедшее, я заперла двери и активировала защитный
контур, призванный охранять не только магазинчик, расположенный на первом этаже, но и
жилые комнаты второго.

И уже дома, с трудом дождавшись утра, я выгребла бульшую часть своих сбережений,
безжалостно давя жадность, и отправилась в нижние кварталы.

Как и всякий ненормальный человек, защиту я собиралась просить не у высших сил, а
у сильной ведьмы с поганым характером.

Ведьм в наших землях не то чтобы боялись, их недолюбливали и опасались и запрещали
им селиться в центре и вблизи храмов Многоликого. Последнее было исключительно требо-
ванием жрецов: не могли они ужиться с представительницами старой веры, что отказывались
признавать их бога, продолжали поклоняться природе и чтить луну.

К одной из таких упрямых и притесняемых я и спешила ранним утром, петляя по узким
улочкам, утопающим в утреннем прозрачном тумане.

Извозчики не любили ездить в нижние кварталы и плату брали двойную (а по вечерам и
тройную) за какие-то десять минут дикой тряски. А я не любила тратиться, потому на дорогу до
домика почтенной Улисы потратила чуть больше двадцати минут и ни одной монеты. Вопреки
слухам, нижние кварталы были едва ли не самым безопасным местом в нашем городе: ведьмы
хорошо следили за порядком на своей территории, потому ходить здесь можно было совер-
шенно безбоязненно.

Длинная улица с характерным названием Копченый Котел упиралась в площадь Трех
Дождей. На площадь я спешила мимо аккуратненьких светлых домиков, спрятанных за высо-
кими заборами, старательно оплетенными цветами.

Тихое уютное место…
Улиса была сильной ведьмой, одной из верховных, составлявших ведьмин круг, и потому

жила в одном из шести домов, расположенных на площади. В центральном, выделяющемся
среди остальных белокаменных зданий серой кладкой высоких стен и темными провалами
больших окон, не украшенных воздушными шторками.

Я не успела даже взяться за увесистый молот в виде птичьей головы, чтобы сообщить о
своем приходе, как дверь распахнулась, а на пороге, подперев крутое бедро кулачком, во весь
свой скромный рост встала рыжая девица в простом синем платье.

Когда люди говорят о сильной злой ведьме, то почему-то всегда представляют себе сгорб-
ленную тощую старуху с крючковатым носом и неизменной бородавкой и очень удивляются,
увидев молодую, полнокровную и весьма симпатичную девицу.
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– Ну, заходи, – велела Улиса неожиданным для своего вида сильным грудным голосом. –
Расскажи, что за беда тебя ко мне привела.

Неприятности она чувствовала просто мастерски, что, собственно, и стало причиной
нашего знакомства.

Два года назад хозяйка магазинчика, который теперь был моим, чуть не разорилась.
Улиса, как и всякая уважающая себя ведьма, попыталась выкупить удачно располагающееся
здание (не центр, но не очень далеко от него; храмов опять же поблизости нет, и до нижних
кварталов рукой подать), чтобы сделать из него свой магический магазинчик. Вот только если
люди просто опасаются иметь дела с ведьмами и стараются не продавать им недвижимость или
что-то ценнее булки хлеба, то я имела дурость Улисе надерзить. Глупая была, молодая, с ведь-
мами до этого дел не имела.

Вопреки ожиданиям, кара меня не настигла. Напротив, продажи после того случая у нас
пошли в гору, но хозяйка, крайне суеверная дама Митри Алес, не смогла и дальше вести дела
и уехала из города, позволив мне выкупить ее дело.

Так диковатая, но неприлично самонадеянная деревенская девчонка и стала обладатель-
ницей целого магазина… и внушительного кредита в местном банке.

Но это, пожалуй, было еще не самым удивительным; куда как невероятнее оказалось то,
что спустя две недели после заключения договора и смены моего статуса с просто работницы
на хозяйку магазина Улиса заглянула на чай.

Как тогда выяснилось, безмозглые девчонки с отвратительным характером были ей очень
по душе. Чаепитие наше ожидаемо закончилось очередной ссорой, которой я лишь утвердила
ведьму во мнении, что с головой у меня конкретные проблемы, а инстинкт самосохранения
отсох еще в детстве.

С тех пор я успела поумнеть, чуть не потерять свое дело, научиться вести счета и платить
в срок. Слегка заматерела, но дурости своей не потеряла, а потому продолжала общаться с
Улисой не скрываясь.

Горожан это поражало, но от магазина моего не отвращало, чего я боялась сначала. А
сплетни… сплетни меня не особо волновали.

В светлой гостиной ведьминского дома пахло свежей выпечкой, а от больших глиняных
кружек (Улиса не признавала фарфор и несерьезность тонкостенного сервиза) шел ароматный
пар. И мне, расслабившейся в мягком кресле, казалось, что случившееся ночью – всего лишь
страшный сон. Если бы не синяки на запястье – напоминание о том, как крепко меня держали,
безжалостно выпивая жизнь, – я бы, может, и позволила себе обмануться…

– Рассказывай, – повелела ведьма, пододвигая ко мне блюдо со сдобными вертушками.
– Мне защита нужна, самая сильная, какую ты только можешь сплести.
Признание мое ее очень удивило:
– Сильная? Сильнее той, что я на твой магазин наложила?
– Да! Нет. Не знаю, – стушевалась я. – Наверное. Только ее на меня наложить надо.
– Зачем?
– Ты не поверишь…
Эпический рассказ о встрече с организатором моего будущего некролога в нашей славной

местной газете она выслушала спокойно, под конец рассудительно заметив:
– Радуйся, что не убил.
Я честно попыталась радоваться, но воспоминание о том, что Барон обещал еще загля-

нуть в гости, делало мою радость неискренней. Улиса это приметила и попыталась подойти к
проблеме с другой стороны:

– Но не на Сумеречного же ты наткнулась, в конце концов. Ходят слухи, что этот Высший
свихнулся и начал таскать в свой лес человеческих женщин. А какая женщина сумеет выжить
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в Сумеречной зоне? Пока страдают жители резервации светлых, но и до нашего острова беда
может добраться.

– И откуда ты это знаешь?
– Я же ведьма, – беспечно пожала плечами она, будто это все объясняло. – Защиту я тебе

сплету, но ничего не обещаю. Моих сил едва ли хватит, чтобы оградить тебя от Барона.
Говорила она искренне, и от ее искренности у меня все внутри сжималось. Самоуверен-

ная Улиса сомневалась, что сможет что-нибудь противопоставить Высшему… Та самая ведьма,
что не побоялась на торговой площади сцепиться с когортой жрецов!

– Совсем ничего сделать нельзя? – тихо спросила я.
– Ну зачем же сразу бледнеть? Мы попробуем.
– А если не получится?
– Попробуем еще раз… что-нибудь другое. О чем ты переживаешь? Он же обещал тебе

время на восстановление. Значит, убивать пока не будет. – Она фыркнула. – Я бы на твоем
месте радовалась. Если уж сам Высший в тебе что-то разглядел, значит, ты и вправду не про-
стая деревенская выскочка, а что-то большее…

Улиса повела рукой в воздухе, подбирая слова. Я ждала, прекрасно понимая, что сейчас,
скорее всего, услышу гадость: делать комплименты она катастрофически не умела.

– Теперь ты стала питательной средой Высшего, есть чем гордиться.
Меня невольно передернуло.
– Ведьма ты, Улиса.
– А то я не знала. – Откинувшись на спинку кресла, она с нескрываемым интересом

спросила: – Скажи, а целуется-то Барон как?
– Мне откуда знать? – растерялась я. То, что произошло ночью, поцелуем назвать было

сложно. – Меня вообще-то ели.
– Ели, – легко согласилась она, – но для этого не душили, чтобы жизнь выходила быстрее,

и не держали просто за руку. Он тебя поцеловал. Так что каково это?
– Страшно. Я, если ты вдруг не в курсе, чувствовала, как мою жизнь воруют.
– А опасности ты не почувствовала, когда на пустой улице увидела человека в черном?
И вроде сказано это было беззлобно, но я все равно смутилась и пристыженно замолчала.
Это можно было считать самой фееричной глупостью в моей жизни.
В наших землях черный цвет носили лишь Барон и офицеры городской стражи. Но у

последних черный цвет был разбавлен белой отделкой воротничков, манжет и погон.
В остальном же самым темным цветом в одежде считался темно-серый.
Но как бы я смогла отличить в темноте темно-серый от черного?
Улиса была неумолима и упрямо считала, что должна была…
– Если, конечно, у тебя есть желание жить долго и по возможности счастливо, – с намеком

закончила она, – в чем я, конечно, сомневаюсь.
Несмотря ни на что, ведьмовскую защиту Улиса сплела для меня мастерски, прикрепив

ее к моему обережному колечку, которое я никогда не снимала.
– Так будет надежнее, – решила ведьма, любуясь результатом своего двухчасового труда.
Прислушавшись к себе, я была вынуждена признать, что никаких изменений не заметила.

Разве что на душе стало спокойнее.
В порыве чувств я сжала ее ладошку в своих руках:
– Я тебе так благодарна. Ты даже не представляешь как! И я бы с удовольствием в подроб-

ностях описала тебе уровень моей признательности, но…
– Пора открывать магазин, – со смешком перебила меня она. – Иди. А я, так уж и быть,

в награду оставлю себе память об этом утре и нашей редкой встрече, не закончившейся скан-
далом.
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Конечно, «скандал» – сильно сказано, наши мелкие ссоры недотягивали до столь гранди-
озного определения, но я была слишком счастлива, чтобы спорить. Даже не стала уточнять, что
кроме воспоминаний ей также остались восемь эссов – круглые блестящие монетки лежали на
столе, ловя золотыми боками первые солнечные лучи. Ведьминская защита всегда была доро-
гим удовольствием, в основном потому, что ведьмы давали пожизненную гарантию, а в случае
чего латали свои плетения бесплатно.

Я слишком сильно опаздывала, чтобы позволить себе задержаться в гостях дольше.
Меня ждал мой аптекарский магазинчик, неразобранные травы, неразлитые настои и веч-

ная вера в то, что когда-нибудь я смогу позволить себе нанять работницу.
День прошел на удивление мирно и прибыльно, словно компенсация нервной ночи.
Хотя вечером, закрывая магазин, я всерьез рассматривала вариант напроситься перено-

чевать к кому-нибудь из подруг. Оставаться одной в доме после предыдущего ночного знаком-
ства совсем не хотелось. Но несомненная необходимость объяснить свое внезапное вторже-
ние… нежелание это делать было сильнее страха. И я никуда не пошла.

Заперлась на втором этаже, положила рядом с собой на подушку сковороду (первое,
что мне удалось купить на заработанные в городе деньги, и оттого особенно мною любимое),
накрылась одеялом с головой и почти сразу уснула.

Бессонная ночь и стандартно-насыщенный день играючи победили все жуткие мысли.
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Глава 2

О ночных встречах и неприятных сюрпризах
 

Барон не появлялся неделю.
Сначала я перестала запираться по ночам, чуть позже вернула сковороду на кухню и в

конце концов снова начала открывать окна, не страдая больше по ночам в душной спальне.
Слишком теплой была осень, чтобы продолжать потворствовать своим страхам.

Наивная, но с каждым днем все сильнее крепнущая надежда на то, что Полуночный
Барон обо мне попросту забыл, вернула радость жизни.

Впервые за последние семь дней я даже в лес осмелилась выбраться, бесстрашно покинув
черту города, чтобы с утра и до вечера бродить среди деревьев, собирая последние в этом году,
уже отходящие травы.

Такие вылазки в лес я могла себе позволить не чаще двух-трех раз в месяц, непременно
озаботившись перед этим заблаговременно вывесить объявление с расписанием нерабочих
дней во избежание любых недовольств со стороны постоянных покупателей. Но конкретно это
внеплановое пополнение запасов нигде отмечено не было и сулило мне несколько неприятных
бесед.

Я понимала это и готовилась отбиваться от чужого возмущения, но вот чего я точно не
ожидала, так это по возвращении в город увидеть на ступенях своего магазина стража.

Он дремал, расслабленно привалившись спиной к запертой двери, и последние лучи захо-
дящего солнца горели на его волосах. Золотое на рыжем выглядело удивительно.

Несколько мгновений я просто любовалась покоем, застывшим на худом лице, и золоти-
стыми отсветами солнца, запутавшимися в медно-рыжих волосах.

Секунд восемь, быть может, десять, не больше, а потом пришло запоздалое осознание:
на черном сукне формы стража выделялся стилизованный значок: красный язычок пламени,
что значить могло лишь одно – ко мне пожаловал стихийник. Пиромаг.

А у меня магазин все еще от огня не заговорен… Вернее, заговорен, но слабенько. Сто-
ящая сейчас защита могла выдержать обычный пожар, но никак не магический.

Словно почувствовав, что его разглядывают, мужчина открыл глаза и тут же встретился
со мной взглядом.

И глаза его были рыжими, как разогретые огнем угли.
– Думал, не дождусь, – хрипло сказал он, добавив после секундной заминки: – Вечер

добрый.
– Добрый, – согласилась я, хотя уже сильно в этом сомневалась.
Страж поднялся, движением руки растрепав волосы, распугав солнечные лучи и утратив

солидную долю сказочности. Особенным он все еще выглядел, волшебным – уже нет.
– Что-то не так? – уточнил страж, заметив, с каким интересом я его разглядываю.
Будто бы что-то могло быть так. Да я за все свои двадцать лет жизни ни одного мага огня

не видела! Инициированного, полностью принятого стихией мага огня.
Интересно, до вступления в полную силу он был светленький или темненький?..
– Нет, – с трудом выдавила из себя я. – Вы что-то хотели?
– Мазь от ожогов. – Посмотрев направо, туда, где за домами скрылось солнце, он недо-

вольно отметил: – Жду вас уже второй час.
– На соседней улице есть еще один аптечный магазин. А на Царской площади, до которой

от вашего управления всего десять минут ходьбы, целый лекарский пункт.
Мое тактичное замечание было встречено абсолютно равнодушно:
– Но посоветовали мне именно вас.
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Наверное, я должна была чувствовать себя польщенной, но не получалось почему-то.
– Если не секрет, кто посоветовал?
Он посторонился, когда я поднялась по невысокой лестнице из четырех ступенек, чтобы

отпереть входную дверь.
– Личная десятка командора Бэйса.
Против воли я улыбнулась. Эта безголовая десятка начала закупаться у меня еще в те

времена, когда я была здесь простой работницей, и по сей день делала магазину неплохую
выручку.

И, судя по всему, парни совсем не стеснялись рекомендовать меня своим коллегам.
– Они утверждают, что ваши мази какие-то особенные. Действуют почти мгновенно.
Конечно, мгновенно: я же на них не только время тратила, но и силы.
Я же все заговоры, что от бабушки узнала, в дело пустила. Да, храмом это не одобряется,

зато повышает полезность продукции.
И пока заговоры и шепотки не запрещены законом, я планировала ими пользоваться…

и, наверное, даже после наложения запрета тоже. Если такой будет.
– Без лишней скромности могу сказать, что так оно и есть, – призналась я, с привычной

заминкой прокрутив ключ в замочной скважине. Конечно, замок бы следовало давно сменить,
но мне нравилось знать, что, кроме меня, открыть дверь не сможет никто. Просто не поймет,
почему ключ не проворачивается. Это дарило дополнительное чувство защищенности.

За спиной моей странно хмыкнули. Офицер (а судя по нашивкам, он был именно офи-
цером), совершенно наглым образом забывший представиться, по достоинству оценил мою
скромность.

– Итак, – уронив корзинку, полную трав, у дверей, я отцепила от пояса холщовую сумку
и бросила рядом с корзинкой, – сколько баночек надо? Какой эффект? Просто заживляющая
мазь? Охлаждающе-заживляющая? Охлаждающая?

На меня смотрели удивленно и непонимающе, пришлось пояснять:
– Заживляющая – для того, чтобы ожог прошел, но урок усвоился. Охлаждающе-зажив-

ляющая – если ожог был получен случайно и надо срочно все исправить, без боли или каких-
то других неприятных ощущений. Охлаждающая – если еще непонятно, что делать с постра-
давшим: то ли учить, то ли лечить.

Впечатленный страж медленно огляделся, оценив и деревянные, нежно мною любимые,
еще совсем новые полы, и стеклянные стеллажи вдоль стен, и шикарный, очень внушительный
прилавок, тяжелый даже на вид, за которым притаились два огромных шкафа. Они были рас-
положены по обе стороны от скромной дверцы, за которой находилась лестница, ведущая на
второй этаж, в жилые помещения.

– Заживляющую, – решил он после недолгого раздумья.
–  Это очень хорошо, что заживляющую. Охлаждающе-заживляющей мази осталась

последняя баночка. На прошлой неделе ее очень хорошо брали, – бодро вещала я, зарывшись
в глубины огромного шкафа по левую сторону от двери.  – Удивительно просто, насколько
хорошо, если учесть, что раньше она не пользовалась особым спросом. Стражи обычно пред-
почитали брать простые заживляющие мази для порезов и синяков, а тут такая резкая тяга к
мазям от ожогов. Странно, правда?

– Правда, – раздалось совсем рядом. Офицер стоял у прилавка, облокотившись на сто-
лешницу и с интересом разглядывая заставленные полки шкафа. – Но, думаю, я в состоянии
вам все объяснить.

– Правда?
Баночка с мазью была поставлена прямо перед ним, но страж не удосужился на нее даже

взглянуть.
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–  Видите ли, всему виной недавно прибывший в город новый помощник командора
Бэйса, стихийник. Огненный маг, если быть точнее, – он странно улыбнулся, – который решил
пересмотреть процесс тренировок и внести некоторые изменения.

– Вот как, – протянула я с серьезным видом. – И как же его зовут?
– Капитан Эверик Санхел.
Ну кто бы мог подумать, что в конце концов я узнаю имя рыжего…
– А я Шелла. Приятно познакомиться.
Капитан хмыкнул, но кивнул.
– С вас три цехеля, – решила укрепить я наше знакомство. Ведь нет на свете ничего

надежнее товарно-денежных отношений. Это я усвоила уже давно.
 

* * *
 

Удачно прошедший день: ковер из травы, что сейчас просушивался на чердаке, – запасы
на зиму все еще активно пополнялись. Знакомство с новым капитаном также оставило после
себя приятное ощущение. Он не спалил мой магазин, я была счастлива.

Конечно же, такой хороший день должен был завершиться прекрасной ночью. Но не
свезло…

Проснулась я от странного звона и несколько секунд просто лежала, не понимая, что
происходит и почему звенит в ушах. Сознание неохотно продиралось сквозь обрывки сна, при-
слушиваясь и негодуя. Потом до меня дошло, что звон этот является не чем иным, как воз-
мущенным гудением потревоженного защитного контура. Кто-то разорвал плетения и проник
внутрь. В мой дом. В мою крепость!

Из постели я выскочила, не замечая предостерегающей прохлады деревянного пола, и
тут же бросилась на кухню.

Иногда мне казалось, что мой дом живой, что он умеет чувствовать. Радоваться, злиться
или грустить… Сейчас ему было страшно. Я ощущала этот страх в резко понизившейся тем-
пературе, в нежелании дверей открываться, в жалобном скрипе совсем недавно смазанных
петель. Конечно, знающий человек сказал бы, что это просто побочный эффект взломанной
защиты, но мне не нравилось это объяснение, оно было слишком обычным.

Следовало спрятаться и переждать, но я не могла. Не могла позволить кому-то безна-
казанно разгуливать по моему магазину, по моему дому. По моей территории. Нужно было
добраться до первого этажа и нажать на расположенную под прилавком специально для таких
случаев кнопку. Чтобы прибыла доблестная стража и повязала правонарушителя.

На кухне, потратив драгоценные секунды на разглядывание подставки для ножей, я уве-
ренно ухватилась за родную сковородку.

Я знала, что не смогу убить человека, зато легко способна его покалечить и не испытывать
после угрызений совести.

Рукоять сковороды удобно легла в ладонь.
Я вооружилась, и тому, кто решил забраться в мой магазин, пора было занимать очередь

к лекарю. Целым ему отсюда выбраться уже не суждено.
Вниз я спускалась медленно, осторожно, угрожающе выставив сковороду перед собой.
Дверь, ведущая в магазин, открылась легко – единственный положительный момент. Все

остальное выглядело печально. Защита на двери и правда оказалась взломана, но в самом мага-
зине никого уже не было.

И мое настроение стремительно портилось, злость мешала сосредоточиться, и запечатать
разрыв удалось только с третьего раза. А ведь завтра придется идти к Улисе и просить ее под-
латать защиту…
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Наверх я возвращалась, грозно размахивая сковородой и очень жалея, что не прислуша-
лась к советам знающих людей и не подстраховала защиту заклинанием. Вот сейчас бы среа-
гировала какая-нибудь заморозка на незаконную попытку проникновения в магазин, и мне не
пришлось бы вставать посреди ночи. И защиту латать завтра тоже не пришлось бы. Утром я
бы просто нашла ледяную статую на своем пороге.

Идеально.
Но нет же, пожадничала тогда…
Раздраженно фыркнув, я решительно направилась на кухню, собираясь положить сково-

роду на место.
Сзади скрипнула половица, и я, не раздумывая, резко крутанулась, замахнувшись своим

чугунным оружием.
Мою руку перехватили, крепко сжимая запястье в прохладных пальцах.
– Да… – протянул задумчиво нежданный гость, гипнотизируя меня взглядом темных

глаз. Зрачок, как ему и положено ночью, при свете луны, тускло светился. – Сковородой меня
еще не встречали.

– Правда? – глупо спросила я, вызвав мимолетную улыбку Барона.
– Правда, – подтвердил он. – Слезами встречали, истериками, даже обмороками. Сково-

родой впервые.
Я могла собой гордиться. Я оказалась оригинальной.
Только вместо гордости я испытывала жгучую обиду на Барона, не пожелавшего обо мне

забыть.
– Как вы сюда попали? – Страшно почти не было, хотя сердце и пыталось выскочить из

груди, но сейчас я, по крайней мере, могла соображать. С трудом, но и то хорошо: мозг от
ужаса не отключился, как при первой нашей встрече.

– Через дверь, – ответил он, не замечая моих попыток высвободить руку. – Магазин у
тебя неплохой, но жилая часть нуждается в ремонте. Ты знаешь, что раковина в ванной комнате
протекает?.. Впрочем, конечно же знаешь, не случайно же там на полу лежит тряпка.

Смысл его слов дошел до меня не сразу, я слишком впечатлилась осознанием того, что,
вымотавшись за день, спала крепко и действительно могла не сразу услышать возмущенный
призыв взломанной защиты.

И пока я была уверена, что взломщик находится в магазине, он на самом деле разгуливал
по моему дому.

– К слову, мне казалось, что человеческие девушки предпочитают кружева. Но то, что
я видел в ванной…

Это был триумфальный момент моего позора. Я как-то совсем забыла о нижнем белье,
которое развесила еще утром. На балкончик, ведущий во внутренний двор, вывешивать его
я стеснялась.

М-да…
А дружелюбно улыбающееся чудовище продолжало меня добивать:
– В крайнем случае атласное, но хлопок… Ты ведь незамужняя?
– А если замужняя? – дерзко спросила его, не зная, плакать мне или смеяться.
– Придется сделать тебя вдовой, – буднично сообщили мне.
И смеяться перехотелось. Плакать, однозначно плакать.
– Так что где муж? – с жутковатым энтузиазмом поинтересовался Барон, критически

оглядывая кухню: не иначе искал, где спряталась его жертва.
– Нет его,  – поспешно открестилась я от несуществующего супруга и, как следствие,

скорой смены статуса на безутешную вдову.
– Рад слышать, – сказано это было вроде как даже искренне. – Позволишь?
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Сковороду он у меня отобрал, взвесил в руке, проверяя убойноспособность, остался
доволен и бережно положил ее на стол, рядом с забытой сахарницей.

Запястье мое продолжали сжимать прохладные пальцы, и это сильно нервировало.
– А теперь перейдем к главному. – Грубо дернув меня к себе, почти впечатав в свое тело,

Барон неожиданно нежно попросил: – Не бойся. И постарайся не вырываться.
Постарайся не вырываться… Х-х-хороший совет, ничего не скажешь.
– А нельзя как-то по-другому из меня жизнь тянуть? – пробормотала я, покорная его

руке, запрокинув голову, но старательно отворачиваясь от прохладных губ. Я не вырывалась,
как меня и просили, но и безропотно мириться с происходящим не собиралась.

– Можно, – выдохнули мне в висок, – но зачем отказывать себе в маленьком удоволь-
ствии?

Ответить на это мне было нечего.
Я стояла на холодном полу, в одной ночной рубашке, прижатая к самому настоящему

чудищу, утратив возможность даже просто отвернуться: запутавшиеся в моих волосах пальцы
Барона надежно фиксировали голову. А этот улыбался.

– Ты же добрая девочка. Ты хотела мне помочь, – мягко напомнил он, и тусклые отсветы
тонкого полумесяца горели в его зрачках.

– Ошибку свою осознала и во всем раскаялась. Правда! Больше никогда и никому не
буду помогать!

Обережное кольцо предостерегающе нагрелось, по ободку скользнула одинокая искра.
Тихий смех был моей наградой за честность.
Барон склонился ко мне, с жутковатым голодом прижавшись к моим губам. И тут же

отпрянул, тихо ахнув.
– Это еще что такое было? – возмутился он, но я, чувствовавшая только теплое дыхание

и легкое прикосновение к своим губам, точно не могла ему ничего объяснить. Не дождавшись
ответа, он выдохнул. – Хорошо, попробуем еще раз.

Я не сопротивлялась, мне и самой было интересно, что случится. Не просто же так он
от меня отшатнулся…

Барон повторно склонился ко мне, прижался к губам, дернулся и тут же отстранился.
Ругнулся непонятно, попытался еще раз. И его еще раз тряхнуло.

И только тут до меня начало доходить…
– То есть бычья кровь и защитный контур вас не сдерживают, а магия ведьм – очень

даже? – задумчиво пробормотала я, и… да, каюсь, голос мой дрожал от едва сдерживаемого
ликования.

Улиса уделала самого Полуночного Барона.
– Повтори-ка, – угрожающе потребовал он.
И я, разумеется, промолчала, ругая себя за то, что вообще рот открыла.
– Значит, не хочешь говорить? – Он был раздражен, но не зол, и вместо того, чтобы

свернуть мне шею и напиться всплеском посмертной силы, разжал объятия и, теребя кончик
моей косы, внимательно смотрел. Просто смотрел, и все.

И пусть выглядело это жутко, но… я вполне могла это терпеть. При ближайшем знаком-
стве Барон оказался совсем не таким страшным, как о нем говорилось в легендах.

Чудище то еще, конечно, но было в нем что-то неуловимо человеческое…
– Послушай меня, моя строптивая прелесть, все ваши глупые обряды с животной кро-

вью призваны успокоить вас. Меня не собьет со следа и не остановит на пороге размазанная
по косяку свиная кровь. И зарытый под порогом палец мертвеца тоже. Но я понимаю ваши
попытки защитить себя и принимаю их, а знаешь, чего я никогда не приму? – Он говорил,
и с каждым словом голос его становился все глуше, чтобы взорваться тихим, угрожающим
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рычанием в момент, когда я меньше всего этого ждала: – Что мою собственность попытаются
у меня забрать!

Я вздрогнула, отшатнулась и тут же была схвачена, сжата и впечатана в невменяемого
психа. Правильно говорят о Высших – умом они тронулись. Рожденные смертью этого мира,
вышедшие из разлома, они просто не могли быть нормальными.

Но мне все равно стало обидно. Засыпала я вполне самостоятельным, совершенно сво-
бодным человеком, а посреди ночи вот стала вещью.

Собственностью.
– Имя ведьмы? – глухо спросил Барон.
Я молчала. Упрямо и как-то злорадно.
– Девочка моя, позволь тебе кое-что объяснить.
Меня ощутимо передернуло и от этого отвратительного «девочка моя», и от угрожающих

интонаций, проскользнувших в его голосе.
– Я все равно узнаю, кто это сделал, и лишь от тебя зависит, будет ли тебе больно.
Но я-то знала, что Улиса ведьма опытная и следов после себя не оставляет, а потому,

осмелевшая от осознания, что убивать меня не будут, нагло предложила:
– Можете попробовать.
А вот о том, что Барон – Высший, почему-то забыла.
Зря.
– Глупая, – с сожалением вздохнул он.
В то же мгновение меня выгнуло от боли. Ощущение было такое, будто кто-то поджег

мне кровь и теперь по венам бежит огонь, медленно прожаривая изнутри.
Я хрипела и подергивалась в его руках, неспособная даже стоять. Кровь горела.
И лежать бы мне на полу, если бы меня не поддерживал Барон, терпеливо снимая маги-

ческий слепок.
Длилось это несколько секунд, хотя, казалось, минули часы, и, придя в себя на руках у

хмурого чудовища, я очень удивилась, что за окном все еще ночь.
– Стоило так упрямиться? – с укором спросил Барон, не спеша меня отпускать.
– Я… – Голос дрожал и не слушался, пришлось замолчать, чтобы клокочущая внутри и

набирающая обороты истерика не вырвалась наружу.
Меня только что просканировали. После этого меньше всего хотелось, чтобы наше вне-

запное тесное знакомство с Бароном стало еще ближе. Плакать я себе даже перед родителями
не позволяла лет с тринадцати, уверенная, что все эти проявления слабости – слишком личное
и не для чужих глаз.

Но сканирование резерва и проверка всех магических вмешательств в ауру – тоже лич-
ное, а этот взял и без разрешения сунул нос в самое сокровенное…

– Закрой глаза, – посоветовал Барон.
Чего от меня хотят, поняла я не сразу. А потому, когда все вокруг заполнил лунный свет,

замешкалась и после долго смаргивала белые точки, плавающие перед глазами. Перемещение
в лунном сиянии оказалось достаточно неприятной вещью для неподготовленного человека…

Ночью гостиная Улисы выглядела мрачновато. Особенно сейчас, когда Барон, словно
играючи, вскрыл защиту дома (а защита у Улисы была отменной, не чета моей) и с невозму-
тимым видом осматривался.

Стоял он посреди гостиной, рядом с низким столиком из черного дерева, продолжая
держать на руках меня, оглушенную тонким писком поврежденного защитного плетения. И
мне с такой высоты было прекрасно видно, как замерзает пол, а на щегольские ботинки из
мягкой кожи медленно наползает корочка льда…

Барон ругнулся, топнул ногой, и все прекратилось. Защитная магия больше не пыталась
его сдержать, писк оборвался.
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В дверях, держа перед собой руку с проскальзывающими между пальцев искрами, появи-
лась взбешенная Улиса.

По подолу ее кружевной сорочки пробегали зеленые всполохи, на растрепанных рыжих
волосах плясали язычки пламени. И глаза ее угрожающе горели зеленым огнем. Ведьма была
в полной боеготовности, прекрасна и устрашающа одновременно… А потом она встретилась
взглядом с Бароном, и огонь потух. Медленно опустив руки, Улиса несколько секунд стояла,
пошатываясь на ослабевших ногах, боролась с собой, но все равно рухнула на колени, уни-
женно преклоняясь перед Высшим.

– Ведьмы, – покачал головой Барон, не считая нужным скрывать свое пренебрежительное
отношение. Снисходительно добавил: – Люблю ваше племя.

Улиса молчала, уткнувшись лбом в пол, напряженная спина ее чуть заметно подрагивала.
Ведьма чувствовала силу Высшего и не могла ей противиться. В отличие от меня, например.
Я ничего такого не ощущала и на Улису смотрела с сочувствием.

Барон, гадская его натура, решил сразу прояснить важные вопросы и, не стесняясь, обру-
шил на Улису всю свою мощь… или не всю. Судя по тому, что она все еще дышала, Полуноч-
ник великодушно сдержался. Проучил ведьму, но не причинил ей особого вреда.

– Не надо, – прошептала я, напряженно глядя на распластанную на полу ведьму. Даже
понимая, что моя просьба для Барона ничего не значит, смолчать не смогла.

Как ни странно, мучить несчастную и дальше он не стал.
– Поднимайся, – велел сухо, и Улиса перестала дрожать.
Медленно, с трудом, она встала на подгибающиеся ноги и тут же чуть не рухнула обратно,

услышав властное:
– А теперь сними с нее свою защиту.
– Но я… – Улиса выглядела смятенной и непривычно молодой. Почти девочка. Напуган-

ная, растерянная, очень несчастная.
– Ты – самонадеянная дура, – жестко припечатал ее Барон. – Сделала все, чтобы защиту

невозможно было взломать без вреда для ее здоровья.
Меня встряхнули, предлагая внимательнее присмотреться к жертве опасных ведьмов-

ских экспериментов.
– Мою защиту в принципе невозможно взломать, – вскинулась Улиса, и на одно короткое

мгновение на смену напуганному ребенку пришла та самая уверенная в себе вредная ведьма.
Промелькнула в голосе, взгляде и уязвленно поджатых губах и исчезла, сметенная спо-

койным:
– Я нашел три возможности вскрыть защиту. К сожалению, ни один из вариантов нельзя

назвать безопасным.
Поймав виноватый взгляд Улисы, я тяжело вздохнула, со странным чувством осознавая,

что защита ее от Барона меня таки не спасет… Хотя, судя по всему, от него вообще ничего
не спасет.

Сомнительной удачей с большой натяжкой можно было бы, конечно, считать то, что мои
кровно заработанные денежки, потраченные на эту ненадежную защиту, Улисе придется вер-
нуть. Профессиональная ведьминская гордость не позволит ей оставить их себе.

Улиса возилась долго. Периодически с ужасом поглядывая на Барона, устроившегося у
окна. В лунном свете он казался нереальным, но все равно очень жутким.

Ведьма была впечатлена и, подозреваю, уже не хотела знать, как целуется это Полуночное
чудовище.

Я тоже совсем не хотела этого знать и вообще не хотела иметь дел с Высшим, но Барон
не отрываясь следил за нами, и предвкушающий взгляд его страшных глаз обещал мне много
неприятных минут.
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Стоило Улисе закончить, как меня вырвали из ее похолодевших рук, резко крутанули и
прижали к себе, вжимая мою голову в жилет на груди. Лбом прямо в маленькую острогранную
пуговицу, выточенную из черного агата.

Я не успела даже пискнуть, когда перед глазами засеребрилось ослепляющее сияние
открываемого перехода.

Ведьма сдавленно охнула, когда Барон вместе со мной растворился в лунном свете прямо
у нее на глазах.

И стоило нам только вернуться обратно на мою кухню, как я услышала проникновенное:
– Дорогая, постарайся больше меня не расстраивать.
Сказано это было очень внушительно, я прямо весь ужас своих неприятностей прочув-

ствовала, что ждут меня, если вдруг я буду иметь глупость еще раз расстроить Барона.
А ведь счастье было так возможно… целая неделя покоя. Неделя! Ну как он меня нашел?
Хотя вопрос, конечно, риторический. У Высших столько талантов, что простым смерт-

ным вроде меня и не снились.
Наверное, мне вообще стоило радоваться, что чудовище у нас одно и оно не хочет меня

убивать.
На самом деле нам всем очень повезло: после разлома мира наш остров оградила есте-

ственная защита, преодолеть которую было довольно сложно. Потому жили мы достаточно
мирно, притесняемые лишь Полуночным Бароном… и жрецами Многоликого.

На материке же дела обстояли куда как печальнее. Там, помимо выбравшихся из разлома
монстров, почитаемых за богов, появились еще и обычные чудища вроде хейзаров. Челове-
коподобные, но жуткие создания официально считались детьми одной из Высших, ставшей
богиней… Дети ее, что печально, тоже людьми питались. Раньше. До того, как всех людей в
резервацию загнали, для их же блага…

Конечно, если так подумать, то Барон еще не самый худший вариант.
Оптимизм мой был ярким, острым и кратковременным. И погребен оказался под смета-

ющим все на своем пути голодом Высшего, не пожелавшего ждать, пока я приду в себя после
перемещения и подготовлюсь к очередному донорству.

Зажмурившись, я попыталась не то чтобы вырваться, но хотя бы немного отстраниться.
Прекратить вжиматься в подрагивающее от напряжения тело и чуть ослабить напор Высшего.
Хриплое угрожающее рычание сообщило, что это плохая идея.

Барон жадно тянул мою жизнь, кажется, совсем позабыв, что обещал не выпивать пол-
ностью…

Укусила его я исключительно из-за желания жить. Высший вздрогнул. Отстранился.
– Надеюсь, это не войдет у тебя в привычку, – хрипло заметил он.
Я глубокомысленно промолчала, занятая исключительно проверкой своего состояния.

Как ни странно, но ноги не подгибались и слабости почти не было. А из неприятных ощущений
лишь легкая усталость и слабый голод.

Кажется, я запаниковала и цапнула его раньше, чем следовало.
И теперь ожидала, что он затребует продолжения, заявит, что я пожадничала, и возьмет

столько, сколько, по его мнению, я ему должна.
И завтрашний день я проведу в сонном отупении.
Действительность оказалась куда как ужаснее.
– Но ты права, я не должен забывать, что ты человек и жизнь твоя слишком хрупка.
Меня эти слова изрядно напрягли, как и то, что Барон не торопился разжимать рук.

Я прямо чувствовала, как огромная неприятность готовится обрушиться на мою несчастную
голову. И ждать себя она не заставила.

– Думаю, мне стоит приходить к тебе каждый вечер и брать понемногу, отменив визиты
раз в седмицу. Так тебе будет проще восстанавливаться. Что скажешь, хорошая идея?
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Облизав саднящие губы, я хотела сказать, что идея очень плохая, но голос меня не слу-
шался. Слова колючим комом застряли в горле.

Каждый вечер видеть этого…
Наверное, впервые за прошедшие три года, что я жила в городе, меня посетило желание

сбежать обратно в деревню. Домой, к властной бабушке, замкнувшемуся после смерти матери
отцу и позорному клейму старой девы.

На меня его еще в семнадцать лет примерять начали, ругая отца за излишнюю перебор-
чивость в женихах. А уж сейчас точно станут пальцем показывать и гадости выдумывать… но
разве ж это можно считать серьезной проблемой? Уж точно не после того, что со мной случи-
лось…
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Глава 3

О сложностях общения и
непредвиденных обстоятельствах

 
Барон сидел за столом, крутил в пальцах толстостенный стакан, раньше никогда не видев-

ший эту кухню, любовался янтарными отсветами содержимого и ждал меня.
Защита магазина молчала…
Улиса, впечатленная эпичной встречей с Полуночником, расстаралась на славу и защиту

мою латала добрых три часа, сращивая разрывы и вплетая новые заклинания. Перед уходом,
отказавшись даже от чая, она виновато предупредила:

– Не уверена, что это поможет против него.
Я была настроена оптимистичнее и считала, что даже если защита Высшего и не задер-

жит, то хотя бы о прибытии его сообщит.
А она не сообщила.
Угнетая меня своими исключительными талантами, Барон предупредительно не стал

повторять недавний ночной подвиг и ломиться в двери. Вместо этого он как-то обошел все
плетения, не потревожив ни одного из них.

А я, все еще наивно полагавшая, что мой дом – моя крепость, стояла теперь перед ним в
одном полотенце, чувствуя, как с мокрых волос на пол капает вода.

Скованная оторопью, я напрочь забыла, зачем сюда шла. Потому что какой-то там крем,
пусть даже и сделанный по моему собственному рецепту, не мог быть важнее сидящего на
кухне мужика.

– Какой приятный сюрприз, – хмыкнул вторженец, с интересом разглядывая мой наряд.
Смущение странным образом помогло побороть замешательство. Переступив голыми

ногами, я на всякий случай ухватилась за полотенце на груди – хотелось верить, что вид мой
в этот момент был воинственным.

– Послушайте, по какому праву вы здесь находитесь?
– По праву гостя? – предположил Барон, отставив стакан в сторону.
– Но я вас не приглашала!
– Да, ты на удивление негостеприимная хозяйка. – Сокрушенный вздох и насквозь фаль-

шивое: – Не могу понять, что я в тебе нашел.
По всем правилам сейчас я должна была испытывать страх, леденящий ужас, в крайнем

случае – судорожный трепет. Но никак не раздражение!
А я была раздражена, и совсем уж озвереть мне не позволяло лишь осознание того, что

злить Барона нельзя. Это пока он ведет себя вежливо и даже дружелюбно… насколько вежли-
вым и дружелюбным только может быть Высший, но что случится, выйди он из себя?

Страшно было это даже представить…
Да, мне хотелось дерзить, хамить и ругаться, но я молчала, благоразумно давя свои само-

убийственные порывы.
Пока я боролась с собой, Барон внимательно меня разглядывал.
– Ты меня соблазняешь? – деловито спросил он наконец, гася мой гнев изрядной долей

удивления.
– Что?
– Этот вид. – Меня смерили оценивающим взглядом. – Ты пытаешься меня соблазнить?
Я глубоко вдохнула. Выдохнула.
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Напомнила себе, что сама виновата: не уехала утром домой на первой же попутной
карете, вот теперь и огребаю. И все было бы нормально, я бы даже так не бесилась, если бы
не одна маленькая деталь:

– Сейчас только семь часов!
– Вечера. Я же обещал прийти вечером, – с предвкушающей улыбкой заметил Барон.

Поднялся, с подозрительной демонстративностью скинул камзол на спинку стула и деловито
одернул жилет. – Хорошо, уговорила. Я согласен.

– На что уговорила? – опешила я. Нет, было у меня страстное желание убедить его оста-
вить меня в покое, но это же больше на неосуществимую мечту походило. Я ведь даже попы-
таться его об этом попросить не успела…

– Пойдем в спальню, искусительница. Для развлечений на столе я слишком стар.
Из кухни меня как ветром сдуло. Дверь в спальню я запирала под веселый хохот Барона.
С одной стороны, неожиданная новость: Высший умеет смеяться и даже шутить пыта-

ется. Хотя шутки у него глупые. Дурацкие шутки.
С другой стороны – он мной не просто питается, но еще и издеваться имеет наглость!

Возмутительно и обидно.
Одевалась я быстро, беспокойно косясь на дверь, и готова была минуты через три. Могла

бы и раньше, но платье в пол с высоким воротом застегивалось очень сложно – множество
мелких пуговичек серьезно усложняли процесс. Зато никто уж точно не посмел бы обвинить
меня в том, что я его соблазняю, только не в этом платье.

Быстро заплетая влажные волосы, я поспешила на кухню к незваному гостю.
Лучше бы не спешила. Барон, казалось, совсем не скучал без моего общества, но стоило

только вновь появиться в дверях, как меня придирчиво осмотрели с ног до головы и помор-
щились:

– Полотенце мне нравилось больше.
Я благоразумно промолчала. Во мне, как выяснялось, было много благоразумия.
Одним махом осушив содержимое стакана, Барон небрежно бросил его за спину. Я гото-

вилась к звону стекла и уже пыталась припомнить, принесла ли щетку и совок из магазина
после того, как поутру собирала рассыпавшуюся смесь. Но вместо того, чтобы врезаться в стену
и разбиться, стакан просто растаял в воздухе, оставив от себя лишь две янтарные капельки,
быстро впитавшиеся в деревянный пол.

– Радость моя, ну что же ты замерла? Неужели ты действительно не умеешь принимать
гостей? – удрученно покачал головой Барон.

Это меня очень возмутило:
– То есть вы собираетесь мною питаться и хотите, чтобы я сама, по доброй воле, к вам

подошла?
– Для начала сгодится и простая еда, – снисходительно ответил он. – Давай, дорогая,

накорми гостя.
Дорогая подвисла:
– А вы едите простую еду?
И второй раз за вечер на моей кухне раздался смех Высшего. Кто-то сегодня был очень

весел, а я по опыту знала, что не к добру это. И, скорее всего, кто-то другой сегодня будет
грустить. Например, я.

 
* * *

 
Ел он с аппетитом, словно я ему не простой суп предложила, а ужин из трех блюд в

каком-нибудь элитном ресторане вроде «Сомели», где чашечка чая стоила как половина моей
месячной оплаты магазина.



К.  Огинская.  «Её чудовище»

23

– Вы в последний раз когда ели? – спросила я, с ужасом чувствуя, как меня подтачивает
неуместная жалость. Такой голодный, такой несчастный…

Тьфу!
Он же чудище, мне себя должно быть жалко, а не его!
– Смотря как считать, – пожал плечами он. – Если судить по времени вашего государства

– вчерашним днем, если по расчету Темных земель – утром.
– Понятно.
Под удивленным взглядом Барона я вытащила еще одну тарелку и щедро отрубила вну-

шительный кусок картофельной запеканки с мясом. Она еще была горячая, очень ароматная.
Вкусная…

Поставив тарелку перед Высшим, я не удержалась и себе тоже отрезала кусочек.
– Ты точно незамужняя? – подозрительно уточнил Барон, следя за мной. Про еду он на

время забыл, встревоженный своим подозрением.
– Точно, – грустно вздохнула я. Потому что была бы замужняя, меня бы никто так поздно

на день рождения не отпустил. А если бы и отпустил, то пришел забирать… В любом случае
с Высшим я бы не столкнулась.

С сомнением поглядев на плиту, где на монолитной поверхности стояла пятилитровая
кастрюля с супом, а на столе рядом остывала запеканка, Барон не смог смолчать:

– Но не сама же ты все это собиралась съесть?
– У меня есть холодная, – намекнула я, кивнув на огромный стальной ящик, снаружи

обитый деревом. Внутри же царила вечная зима, обеспечивал которую маленький плоский
кристалл, вделанный в пол ящика.

Намека Барон не понял. Он, кажется, вообще не понимал, что некоторые люди предпо-
читают готовить впрок. Впрочем, что он мог знать о людях и о готовке? Что он вообще знал
о скучном быте простого смертного?

– Родная…
– Меня зовут Шелла, – перебила его я. Просто взяла и перебила. И даже не умерла на

месте от страха или его ярости.
– Хорошее имя, – снисходительно согласился он, – но значения не имеет.
– Это еще почему?
– Потому что вы, люди, крайне хрупки и недолговечны. Мне нет смысла запоминать твое

имя, ты все равно умрешь лет через сорок.
Звучало это в высшей степени жизнеутверждающе. Раз Барон уже решил, что я умру

через сорок лет, значит, убивать меня не планирует… а то, что бабка моя по материнской
линии была ведьмой и родство с ней мне жизненный срок изрядно увеличило, ему знать вовсе
не обязательно.

– Чему ты улыбаешься? – ворвался в мои оптимистичные мысли голос Высшего.
– Просто так, – пожала плечами я. – Захотелось.
Объяснение Барона удовлетворило, он лишь снисходительно фыркнул:
– Женщины.
Обычный ужин должен завершиться мирным чаепитием и парочкой пирожных, что я по

традиции покупала в пекарне на перекрестке.
Замечательные пирожные!
И Высшему они точно понравились, уж очень довольное лицо было у Барона, когда он

доставал из коробки третью песочную корзинку с ягодным кремом.
Способная единолично опустошить такую вот коробочку с шестью пирожными за непол-

ный час, я лишь с умилением любовалась аппетитом чудовища. Он выпил шесть чашек чая,
съел четыре пирожных и, по идее, должен был бы отбыть по своим делам, сытый и довольный
жизнью. А вместо заветного: «Ну, я пошел. Еще увидимся» – я услышала нетерпеливое:
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– А теперь иди сюда. – Отставив пустую чашку, Барон похлопал по колену, призывая
меня, видимо, расположиться на нем. – Пришло время десерта.

– Так вы… уже.
Меня одарили снисходительной улыбкой и повторно похлопали по колену.
Я на него свои любимые пироженки потратила в надежде на спасение, а он их даже в

расчет не взял! Десерт ему подавай…
– Дорогая, не вынуждай меня подниматься.
Барон все еще был устрашающе дружелюбен, но в голосе его проскользнули какие-то

невероятные угрожающие нотки, заставившие меня мгновенно подскочить и броситься к нему.
Затормозила я прямо перед Высшим, с трудом подавив порыв упасть ему на колени.

– Ну? – На меня смотрели выжидающе. И, пожалуй, только сейчас я заметила, что зрачок
у него совершенно обычный. Черный. Благодаря чему можно было разглядеть цвет радужки –
очень темной, но с явным синеватым отливом. В памяти почему-то всколыхнулось воспоми-
нание о моей самой первой, самой сильной и страшной грозе, запомнившейся на всю жизнь.

Тот солнечный день незаметно быстро поглотили сумерки, а синеву безоблачного неба
затянули тяжелые низкие тучи. Мне тогда было всего шесть лет, и непогода застала меня на
реке… И, глядя сейчас в глаза Барона, я видела то небо и почти чувствовала, как сильный
ветер треплет волосы, как рвет платье и хлесткими пощечинами стегает по лицу. А в ушах
гудел первый густой раскат грома, такой могучий и грозный…

Я тряхнула головой, быстро смаргивая вставшую перед глазами картину.
Передо мной все еще сидел Высший, нетерпеливо постукивая указательным пальцем по

столу.
Резкие черты лица, хищный взгляд, откинутые назад волосы – невероятно белые с легкой

серебристой искрой. Все в нем выдавало нечеловеческую породу.
– Радость моя, поторопись. Я голоден.
Я не стала напоминать о только что закончившемся ужине, не взялась перечислять все,

что он съел, просто скромно попросила:
– Вы же можете пить жизнь, просто прикоснувшись к жертве. – Протянув ему руку, пред-

ложила: – Давайте так?
Я ждала согласия, надеялась на него как на последний шанс остаться в городе, потому

что… потому что, если он откажется, мне придется вернуться в деревню.
Каждый вечер обниматься с чудищем я не смогу. Проще бабушку терпеть, чем все это.
– Ты молодая, полная сил. – Руку мою он принял, но совсем не для того, чтобы целомуд-

ренно пить жизнь через прикосновение. Барон потянул меня на себя, мастерски проигнориро-
вав и возмущенное шипение, и ладонь, которой я уперлась в его плечо. Не замечая сопротив-
ления, он до обидного легко скрутил меня и усадил на колени. – Нежная, но с характером, что
меня особенно радует.

– Бабушка называла это дурью и мечтала из меня ее выбить, – зачем-то призналась я,
сжавшись на его коленях. Было странно чувствовать живое тепло и обсуждать свою персону
с… чудовищем. Самым настоящим ужасом всех островных земель.

Мое неожиданное признание было встречено благосклонной улыбкой. От нежелатель-
ного донорства, впрочем, это не спасло.

 
* * *

 
Дом мой Барон покинул в девятом часу ночи. Поцеловал пальчики на прощание, пообе-

щал неутешительное:
– Вернусь завтра.
И растаял.
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Я же, остервенело вытирая поцелованную руку о платье, бросилась в спальню. Собирать
вещи, не без содрогания представляя, как же «обрадуется» бабушка. Бояться того, что потеряю
магазин, пока не стоило, прошлый месяц выдался на удивление прибыльным, сбережений для
выплаты кредита должно было хватить на полгода… Я могла себе позволить сбежать ненадолго
от проблем, надеясь на то, что проблемы уже через пару недель забудут путь в мой дом.

В моих оптимистичных мечтах я возвращалась в город через месяц и меня никто больше
не поджидал на кухне, желая полакомиться моей жизненной силой.

В реальности же я металась по комнате с единственной панической мыслью: что с собой
взять?

Уже ближе к полуночи я кое-как собрала вещи, бросила сумку у дверей и, обессиленная,
упала на кровать, чувствуя, как мелко подрагивают от перенапряжения руки. Все же силы из
меня Барон вытянул прилично.

Впрочем, это уже не имело значения: в обед от южных ворот должна была отходить в
Сар-Шасах пассажирская карета, которая очень удачно проезжала через мою деревню.

Я была готова бежать, я даже знала, что именно напишу в объявлении для покупателей.
Я верила, что меня ничего не сможет остановить!

А утром под дверьми магазина меня ждала дама Ариш…
Бледная, осунувшаяся, с воспаленными глазами и нервно подрагивающими пальцами,

она смотрела на меня так, что не впустить ее я просто не могла.
– Шелла, детка, мне нужно что-нибудь от простуды, – сипло сказала она, с грустной улыб-

кой протиснувшись мимо меня в магазин.
– Когда вы заболели?
– Вчера, – кашлянула она, – а Мисси три дня назад. И запасы твоего сбора уже кончились.
Я не удивилась. Дэши Ариш каким-то невероятным образом умудрялась заражаться от

своей дочери каждый раз, как та болела. Восьмилетняя, на вид совершенно здоровая девочка
была удивительно болезненным ребенком, что делало Дэши чуть ли не постоянным моим кли-
ентом.

– Температура? Кашель? Заложенность носа? Головная боль?
– И слабость тоже, – кивнула она.
– Вам как обычно? Или попробуем что-нибудь новое? – поинтересовалась я, выложив на

прилавок уже привычный холщовый мешочек с лекарственным сбором, по краю украшенный
тонкой вышивкой.

Мешочки эти я закупала у ведьм. Потому что их вышивка, оберегающая от сырости и
перепадов температуры, защищала наверняка, чего нельзя было сказать о мешочках, прода-
вавшихся в торговых рядах. Даже самая красивая и ровная вышивка шелковой нитью, выдава-
емая торговцами за обережную, имела в несколько раз меньше силы, чем кривой ведьминский
стежок суровой ниткой.

– Есть хорошие порошки, и стоимость их на порядок ниже…
– Нет, – мягко перебила меня женщина, – мне как обычно.
Понимающе кивнув, я протянула ей травяной сбор, на всякий случай, уже просто по

привычке, спросив:
– Как пользоваться, помните?
– Конечно. – Мягкая измученная улыбка, и на стол легли семь поблескивающих медью

цехелей. – Спасибо.
Проводив женщину до дверей, я не стала запираться, решив, что раз так случилось, то

до обеда вполне могу поработать.
Это была ошибка.
Такого наплыва покупателей у меня не было уже… да никогда не было!
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Ко мне шли и уже хорошо знакомые горожане, и те, кому меня посоветовали, и просто
случайные люди, скитающиеся от аптекарского магазинчика к лекарской лавке или дому зна-
харки. И все они искали что-нибудь от простуды. Кого-то мучили лишь кашель и легкая сла-
бость, кто-то едва стоял на ногах от температуры, некоторым везло больше, и за лекарствами
для них приходили родные. Пока еще здоровые…

За день я распродала все свои запасы, пропустила обед и совсем забыла о спланирован-
ном побеге.

И вечером, закрыв дверь за последним покупателем, который, ради разнообразия, при-
шел за настоем для мужской силы, я медленно добралась до прилавка, где и спряталась под
надежной защитой столешницы.

За прошедший день я смогла понять только одно: на город напала какая-то глупая эпи-
демия простуды. И мне бы, наверное, стоило радоваться: сегодня я заработала больше, чем за
весь прошлый месяц, но… я ненавидела эпидемии. До дрожи, до крика, до нервной истерики.
Потому что знала, что каждое поветрие, будь оно на первый взгляд совершенно безобидным,
ведет за собой смерть.

Мор, прошедший по нашей деревне больше трех лет назад и забравший у меня маму,
открыл мне эту тайну.

– Радость моя, почему я должен тебя ждать? – Недовольный голос Барона, раздавшийся
в оглушающей тишине магазина, показался мне совершенно неуместным. Послышались шаги,
и в поле моего зрения появились черные брюки, сегодня заправленные в высокие сапоги. –
Час, моя дорогая, я жду тебя уже час. И не смей от меня прятаться.

Он присел на корточки, встретился со мной взглядом и замолчал, пораженный моим
подавленным видом. Растеряв все свое возмущение, Барон напряженно спросил:

– Что случилось?
– Прибыльный день, – ответила коротко и неохотно, только потому, что совсем уж нагло

игнорировать Высшего было немного самоубийственно.
– Поэтому ты, непозволительно обессиленная, прячешься под столом?
Неопределенно пожав плечами, я тяжело вздохнула.
– Дорогая, я уверен, что у людей после удачного дня принято вести себя совершенно

иначе.
– А кто сказал, что он был удачным? – непритворно удивилась я.
Барон опешил, сраженный моей искренностью. Помолчал немного, обдумывая вопрос,

чтобы уверенно заявить:
– Вы любите деньги.
Убойный аргумент, ничего не скажешь. Но сил спорить с ним не было… смелости тоже.

Да и с дуростью были серьезные проблемы, потому говорить Высшему, что он не прав, я не
стала. Просто сидела, уставившись пустым взглядом в пуговицу на его рубашке, едва заметно
поблескивающую и почти неразличимую на черной ткани. Черное на черном.

– Я недоволен, – счел своим долгом оповестить меня он.
Ну я и не смолчала:
– Прискорбно слышать.
Не тратя больше времени на разговоры, Барон вытащил меня из-под прилавка, небрежно

закинул на плечо, проигнорировав мое сдавленное кудахтанье, и потащил на второй этаж.
Если бы это была единственная неприятная неожиданность, я бы, наверное, смирилась.

Но на этом проблемы не закончились!
Мы ворвались на кухню. Именно ворвались: с грохотом распахнув дверь, Барон порыви-

сто шагнул к столу, уронил меня на стул и резко крутанулся на каблуках, встав лицом к ста-
ренькому, но все еще крепкому кухонному гарнитуру.
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– А что вы задумали? – всполошилась я, когда Высший с непередаваемым выражением
лица навис над мирно стоявшим на своей плитке чайником.

– Глупость, – честно признался он. – Как это включается?
– Послушайте, давайте вы просто скажете, что надо, и я все сделаю. – Я даже со стула

привстала, готовая спасать свое добро. И тут же свалилась обратно, сраженная невероятным:
– Собираюсь делать чай. Вы же, женщины, любите поговорить за чашечкой чая, – не

отвлекаясь от созерцания чайника, отозвался он. – Сейчас я разберусь, как устроена эта про-
клятая вещь, заварю чай, и ты расскажешь, почему выглядишь такой подавленной.

– Но я не хочу с вами откровенничать.
– А придется. – Он недобро сверкнул на меня глазами. – Моя пища всегда должна быть

довольна жизнью. От этого зависит твой вкус!
– Ну, знаете ли…
– Молчи, женщина, – раздраженно дернул плечом он. Потом потянулся к чайнику, и я

не выдержала:
– Поветрие на город легло, ко мне сегодня все с простудой шли, никогда такого не было, –

выпалила я и жалобно попросила: – Не трогайте его, пожалуйста.
– И тебя это расстроило? – удивился Барон, потеряв к чайнику всякий интерес.
– Это ведь только начало.
Я прекрасно помнила, как все у нас в деревне случилось. Сначала заболел кожевник –

на первый взгляд просто воспаление легких, с таким у нас бороться умели: настоев попить,
парами подышать, порошок специальный в питье не забывать добавлять, оно и само пройдет,
без осложнений.

Вот только у кожевника, здорового в общем-то мужика, все по необычному какому-то
сценарию пошло.

Травы ему не помогали, порошки тоже, и становилось только хуже. А через пару дней
еще несколько заболевших появилось.

К концу месяца больными лежала половина деревни, к середине следующего – треть из
всех заболевших лежала уже в земле.

Разглядев что-то в моем лице, Барон нахмурился:
– Ясно, разговор не для чая.
Щелчок пальцев (без которого, я уверена, можно было бы обойтись), и на столе передо

мной встала пузатая бутыль темного стекла и два толстостенных стакана.
– Я не буду пить, – на всякий случай предупредила его.
Барон только улыбнулся, не впечатленный моими словами.
И правильно, к слову, не впечатлился, потому что горячий шепот на ухо: «Пей, или поце-

лую» – очень хорошо мотивирует.
Как ни странно, мое горячее нежелание с ним целоваться чудище ни капли не обидело.

Он был доволен и все подливал мне обжигающей дряни с приятным медовым запахом и отврат-
ным рассредоточивающим действием.

В итоге, спустя четыре на четверть наполненных стакана и с десяток самодовольных улы-
бок этого, я сидела почему-то под столом, почему-то не одна и почему-то заплетающимся
языком рассказывала обнимающему меня Барону про эпидемию, накрывшую нашу деревню,
про смерть мамы и могилу, которую ей рыли очень долго из-за промерзшей за зиму земли…

Он не перебивал и больше не улыбался.
Я плакала.
К тому времени, как я успокоилась и, совершенно обессиленная, затихла, готовая уплыть

в горячечный сон пьяного человека, почувствовала, как меня снова подняли на руки (на этот
раз через плечо не перекидывали, за что большое спасибо), дотащили до кровати, да на нее и
сгрузили, не забыв снять с меня туфли и укрыть покрывалом.
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Потом было несколько мгновений задумчивой тишины и усталое:
– Зачем я с тобой связался?
Ушел от меня Барон голодным.
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Глава 4

О болезнях, лекарствах и неоправданном недовольстве
 

– Шелла, спасай! – Ассайя ворвалась в мой магазинчик ураганом, спугнув кошку, дре-
мавшую у порога над тарелочкой с молоком.

Кошка эта считалась чем-то вроде талисмана нашей улицы и каждый день столовалась
в одной из лавок.

Сегодня этой чести удостоилась я, но, подозреваю, после того, что устроила моя несдер-
жанная подруга, благосклонность великолепной Бози я потеряю надолго.

Бозей, или Бозильдой, назвала ее торговка цветами из магазинчика на углу, с тех пор
это имя приросло к кошке намертво, полностью характеризуя ее непростой и многогранный
характер.

– Ну что ты шумишь? – вяло возмутилась я. Барон не появлялся три дня, за сборами от
простуды ко мне тоже не приходили… пока, давая возможность пополнить запасы.

– Маменька очередного жениха в дом притащила!
Я сочувственно покивала, как бы говоря, что да, для семнадцатилетней девицы это

серьезная трагедия. Так нельзя. И вообще она еще слишком молода. Но…
– От меня-то ты чего хочешь? В брачный возраст ты уже вошла.
– Можно я немножечко тут побуду? – Просительно сложив руки, Ассайя заглянула мне

в глаза. – Пока ему не надоест и он не уйдет?
– До вечера сидеть будешь, – поняла я.
– Шелл, – укоризненно протянула она в ответ на мою проницательность. Несомненно,

меня ждал полный осуждения взгляд и тяжелые вздохи, призванные размягчить мое черствое
сердце. К счастью, я была спасена.

– Шелла, добрый день! – В магазинчик, заняв его значительную часть, вошел капитан
Санхел.

При нашем знакомстве я как-то не обратила внимания, насколько он внушительный.
Впрочем, справедливости ради стоило бы заметить, что на улице это было не очень видно, а в
магазине я на него почти не смотрела, занятая своими мыслями.

А сейчас вот разглядела. И, судя по восторженному вздоху, не я одна.
Он был все такой же огненно-рыжий, но отчего-то бледный.
– Вам нехорошо?
– Обычная простуда, – отмахнулся он, коротко кашлянув в кулак.
– Но у вас же должны быть все эти браслеты, заговоренные на усиление здоровья, – уди-

вилась я, – амулеты там всякие…
Он кивнул, подтверждая мои слова, и нетвердой походкой приблизился к прилавку,

мимолетно улыбнувшись взиравшей на него с восхищением девушке.
– Видимо, они неисправны. Треть всего состава с начала недели находится в лазарете,

лекари никак не могут справиться с болезнью. Вызванный целитель тоже ничем не смог
помочь. Я…

Он облокотился о прилавок. Несомненно, хотел сделать это незаметно, но я-то не слепая
и все прекрасно видела. Болезнь жадно тянула из него силы. Едва ли это можно было назвать
обычной простудой…

– …надеялся, что у вас есть что-нибудь, что могло бы помочь.
– У меня? – зачем-то переспросила я.
– Ваша мазь от ожогов оказалась на удивление действенной, – слабо улыбнулся Санхел,

сильнее навалившись на прилавок.
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Ассайя со свойственной ей порывистостью высказала вслух то, что беспокоило и меня:
– Вам же плохо, как вы на ногах стоите?
– Магия держит, – пожал плечами он.
Раздумывала я недолго, и решение мое нельзя было назвать взвешенным и разумным.
– Пойдемте-ка. – Выскользнув из-за прилавка, я поманила капитана за собой. Было жела-

ние подойти и подставить плечо, чтобы Санхел оперся, но что-то мне подсказывало, он этого
не оценит. Оскорбится еще.

– Ты его в свою тайную каморку тащишь? – оживилась Ассайя. – Можно и мне? Я помогу.
Я могу его растереть. Я очень хорошо растираю…

– Лучше последи за магазином, – попросила я невыносимую девицу, так и не дав ей
договорить.

– Но Шелл!
– Или присмотришь за магазином, или вернешься домой. – Понизив голос, я с намеком

протянула: – К жениху. Думаю, он будет рад.
На самом деле любой был бы рад жениться на Ассайе. Дочь достаточно богатого купца,

она была не только обеспеченной, но также сказочно красивой. Как утверждала сама скром-
няшка, исключительно благодаря моим кремам и настойкам.

Я отказывалась с этим соглашаться, безбожно виня во всем природу.
– Поняла я. – Ассайя насупилась и, бормоча под нос что-то непонятное, но явно недо-

вольное, забралась на мое место, кажется, даже взялась перебирать сухие травы, которыми я
только начала заниматься.

– Хм-м-м… – Высказываться капитан не стал, но рожу скривил крайне многозначитель-
ную.

– Пойдемте-пойдемте, посмотрим, что не так с вашим браслетом.
Все с браслетом было в порядке, даже я, со всеми своими скромными познаниями,

хорошо чувствовала его силу, зато с капитаном дела обстояли худо.
– Что-то не так? – с легкой улыбкой спросил он, напряженно вглядываясь в мое хмурое

лицо.
Улыбка эта так и приклеилась к его губам, как только я убедилась, что браслет исправен,

и указала капитану на кушетку.
Меня сразу же озадачили серьезным вопросом: «Мне раздеваться?» – и хитрым взгля-

дом.
Взгляд его из хитрого стал удивленным, когда я подтвердила, что да, неплохо было бы

немного оголиться. Но спорить он не стал.
Скинул китель, стянул рубашку и даже не вздрогнул почти, когда я ткнула ему под ребра

холодными пальцами. Проверяя наполненность магического резерва.
– У вас истощение, – нетактично заметила я, с осуждением встретив его внимательный

взгляд.
– И давно аптечные торговки умеют проверять резерв?
– Я, на минуточку, внучка деревенской знахарки, бабушка меня и не такому учила, –

гордо ответила ему, невольно задрав нос к потолку. Бабушка… та, которая по материнской
линии, у меня была хорошая, и я ее любила. А с родительницей отца вот не повезло.

– Ведовству, например? – усмехнулся он, заставляя меня напрячься.
Законом, конечно, запрещено это не было, наш новый градоправитель, человек в высшей

мере адекватный, стойко отбивался от требований храма гнать ведьм из города и объявить все
виды ведовства чуть ли не подсудным делом. Вот и выходило, что ярые приверженцы храма
на дух не переносили всю эту природную магию и всех, кто ее использовал, но сделать ничего
не могли.
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Что, конечно, не мешало им не одобрять поведение, подобное моему: якшаться с ведь-
мами – позор, но многим хуже использовать в своих целях их знания. Даже если цели эти
исключительно благие…

Многие считали противоестественным, когда человек без магического дара выкидывал
что-то неординарное… мог, например, определить заполненность магического резерва одним
прикосновением.

– Не бойтесь, – попросил он, когда я резко отдернула руки. – Теперь мне, по крайней
мере, понятно, отчего ваши лекарства настолько действенны.

– И вас это устраивает? – осторожно уточнила я.
По-хорошему, конечно, нужно было сначала узнать, насколько он к ведьмам лоялен, а

потом уже откровенничать, но я непозволительно расслабилась. Барон, так нагло посмевший
не убояться ведьминских чар, совсем выбил меня из колеи.

– А почему я должен быть против? – удивился он.
Я не знала, что ответить… Потому что многие против? Потому что храмовые жрецы уже

давно забили уши горожан рассуждениями на тему злокозненности природной магии? Мол,
если кого-то она одаривает, значит, у кого-то отнимает…

Неловкость ситуации сгладил капитан, беспечно предложив:
– Продолжим осмотр?
И я продолжила осмотр. Внимательно, старательно, как на экзамене в лекарской школе,

куда меня спровадила бабушка. Ничего нового или принципиально отличающегося от того,
что я узнала дома, мне там не рассказали, но бумажку о прохождении курса дали. Тогда еще
я не понимала, зачем мне этот ненужный документ, свидетельствующий о том, что я столько
времени на глупости потратила. Потом бабушка умерла, а вслед за ней ушла и мама.

И только эта бумажка помогла мне достойно устроиться в городе, когда я сбежала из
дома.

– Ничего не понимаю, – призналась я честно, прекратив-таки щупать капитана. – По
всему выходит, что у вас простуда. К тому же легкая…

– Вот и целитель мне то же самое говорил. И мне, и всем остальным. И лечил нас, но,
как видите, неудачно.

Было у меня нездоровое желание отвести его к Улисе. Она ведьма опытная, уж ей бы не
составило труда объяснить, что тут не так. Вот только у больного были другие планы.

– Мне пора возвращаться в лазарет.
Ну и разве ж пиромага удержишь, когда ему пора?
Капитан ушел, нагруженный покупками и искренним пожеланием поправляться.
Зато осталась Ассайя, вместе со своим неутолимым любопытством.
И предвкушающая ее улыбка не сулила мне ничего хорошего…

 
* * *

 
Вечером, оглушенная звонким голосом бойкой барышни, я с досадой осознала, что с

бо́льшим удовольствием Барона накормила бы, вместо того чтобы выслушивать прочувство-
ванный монолог Ассайи о ее непростой жизни и отбиваться от вопросов о капитане.

Конечно, я ее очень любила, но уши мои за шесть часов безостановочной болтовни кон-
кретно опухли. Она не замолкала, даже когда мы пили чай.

После визитов Высшего у меня была только слабость, после дорогой подруги болела
голова и звенело в ушах. И в горле почему-то першило, хотя за весь день я едва ли сказала
больше сотни слов… не считая, пожалуй, разговора с капитаном.

Барон не пришел и этим вечером, заставляя меня испытывать смешанные чувства. С
одной стороны, сегодня я была физически не готова делиться с ним жизненной силой и радо-
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валась его отсутствию. С другой – мучила меня мысль, что Барона спугнула моя пьяная исте-
рика. Да, споил меня он сам, но рыдала у него на плече я по собственной инициативе.

Как-то странно было думать, что я напугала целого Высшего своими слезами, но вот она
я, и вот его нет. Уже столько дней нет… Тут было о чем подумать.

Утром же, с трудом заставив себя выбраться из постели, я была уже не так уверена, что
Барон совсем ушел. Присутствовало странное ощущение, будто меня ночью не то чтобы над-
кусили, скорее – основательно пожевали. Или кто-то, не страдающий особым человеколюбием,
хорошенечко меня попил.

Сил не было, вставать не хотелось, идти в торговые ряды пополнять запасы тоже никакого
желания.

А ведь меня ко всему прочему ждали высушенные травяные сборы, что сегодня надо
упаковать и подписать; смеси, которые необходимо рассыпать по конвертикам, и просто травы,
из которых уже пора делать взвары.

К счастью, завтрак помог прийти в себя.
Горячий чай, щедро сдобренный медом, прогнал слабость и придал сил. А внушитель-

ный кусок еще теплого ржаного хлеба, за которым я не поленилась сбегать в пекарню на пере-
крестке, обильно смазанный сливочным маслом, вернул мне радость жизни… которую, впро-
чем, очень быстро выбило неутешительное осознание: поветрие только набирает силу.

Торговые ряды, по воскресеньям всегда многолюдные, полные громких звуков, смеха и
вкусных запахов, сегодня оказались на удивление тихи.

Из целой торговой площади едва ли можно было набрать и три заполненных ряда.
И надолго задерживаться среди этих полупустых рядов сегодня не имелось особого жела-

ния. Слишком уж гнетущая атмосфера царила на торжище, даже торговцы не спешили зазы-
вать к себе редких покупателей, провожая их усталыми взглядами.

Все очень плохо.
– Ворота обещаются закрыть, – негромко, по великому секрету, вещала одна торговка

остановившейся у ее прилавка покупательнице, – и карантин ввести. Говорят, вчера один из
хворых помер. Вот уснул и больше не проснулся. А ночью, аккурат в полуночь, поднялся,
насилу его обратно уложили. Некромантов-то у нас нет, мы же не в Гиблых лесах живем, чтобы
от нежити страдать.

Заинтересованная разговором, я остановилась у соседнего лотка с овощами и с особой
тщательностью взялась перебирать салат, делая вид, что разговор меня совершенно не инте-
ресует.

– Так уложили тогда как? – с ощутимой долей скептицизма спросила девушка, с трудом
удерживая в руках уже изрядно заполненную корзину.

На меня внимания никто не обращал. Даже хозяйка этого салата, с интересом прислу-
шивающаяся к разговору, не повернула ко мне головы.

– Знамо как, командор его и сморозил, а потом в хладную вернул. Тепереча вот некро-
манта дожидаются, чтоб совсем упокоил несчастного.

– И откуда ж ты все знаешь? – удивилась девушка.
– Так мой же ж сынок в управлении работает, ему ль не ведать, что в городе творится? – с

гордостью за свое чадо отозвалась торговка. – Рядовой он у меня, но это пока. Парень справный
и до офицера легко дослужится.

–  Девонька, ты покупать чего будешь?  – обратили-таки на меня внимание. Торговке,
видимо, не очень хотелось слушать, как ее соседка нахваливает своего ребенка.

Пришлось покупать и уходить. Мне почему-то очень не хотелось стоять там с ними и в
открытую слушать сплетни, которые вполне могли оказаться неправдой…

Или правдой. Очень-очень страшной правдой!
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* * *

 
Капитан, ввалившийся ко мне в восьмом часу вечера, когда я уже собиралась закрывать

магазин, выглядел достаточно плохо… откровенно паршиво на самом деле, чтобы слова тор-
говки больше не вызывали у меня сомнений. И ворота, скорее всего, закроют, и карантин вве-
дут.

– Что вы…
Босой, он был одет в серую льняную рубаху и такие же серые штаны. И наряд этот мог

значить лишь одно: капитан сбежал из лазарета.
И очень сильно ему повезло, что сегодня будний день и магазин я закрываю позже, при-

шел бы в выходной, наткнулся бы на уже закрытые двери. И, судя по виду Санхела, так под
моими дверями и околел бы.

– Мне нужна твоя помощь. – Привалившись плечом к дверному косяку, он пытался пере-
вести дыхание. – Целители не справляются, не знают, что делать, а я чувствую, как меня сжи-
гает моя же сила. Еще немного – и все каналы просто перегорят, я не могу этого допустить.

– А я-то как помогу? – тихо пролепетала я, замерев под лихорадочным взглядом его
горящих глаз.

– Ты – моя последняя надежда.
– Но я не могу помочь, у меня нет таких знаний, я… – пробормотала несмело, но тут

же осеклась. Я была в ужасе и не знала, что делать, зато знала ту, которая вполне могла ему
помочь. – Хорошо. Для начала нам нужно вас уложить. По лестнице подняться сможете?

– Смогу, – решил он.
И в общем-то почти не соврал, поднимался он сам… по большей части. И в кровать мою

сам рухнул. И даже отвар сам выпил, а потом сам провалился в горячечную дрему, давая мне
время сбегать за Улисой.

Ведьма, конечно, не обрадуется моей просьбе, с законниками у таких, как она, всегда
отношения были сложные, но не откажет. Не должна отказать.

 
* * *

 
Она и не отказала.
Встретила диким взглядом, с трудом дождалась, пока я отдышусь и все ей объясню, а

потом быстро собралась, и мы поспешили к больному.
Бегала я чуть больше получаса, за это время капитан так и не пришел в себя, и это было

очень хорошо. Очень плохо было другое – в спальне моей на одного незваного гостя стало
больше.

Барон сидел на стуле, который я оставила у кровати, когда поила больного отваром. У
левой его ножки лежал букет черных роз, у правой – коробка конфет. Но это я заметила многим
позже. Первым, что я увидела, ворвавшись в спальню и замерев на пороге, был злой взгляд
Высшего.

– Неверная моя, могу я узнать, что это значит?
Спешившая следом ведьма врезалась в меня и втолкнула в комнату. Сама же застыла в

дверном проеме, затравленно глядя на Барона. Первая их встреча произвела на Улису неизгла-
димое впечатление, и, подозреваю, продолжить знакомство она не желала. Но вот пришлось.

– Вообще-то Шелла, – терпеливо напомнила я, – а это больной, которому нужна помощь.
– И что же больной делает в твоей постели?
Наверное, меня должен был напугать этот негромкий угрожающий вопрос, но я была на

взводе, я хотела помогать, а Барон мне мешал.
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– А что вы делаете в моей спальне?
– Жду, – зло выдохнул он.
– О, тогда подождите, пожалуйста, еще немного, – нагло попросила я и, не дожидаясь

ответа, набросилась на ведьму: – Улиса, чего застыла? У тебя пациент едва дышит!
Я себя такой смелой почувствовала, когда под тяжелым взглядом Барона к кровати подо-

шла, что прямо ух! И гордость за себя такая сразу проснулась, просто нереальная.
Потом, правда, уже не до этого стало. Ведьма принялась за дело, отведя мне должность

девочки на побегушках.
Высший же скромненько отошел к окну, уже оттуда сверля меня злым взглядом. Вопреки

всем ужасным историям, что ходили по нашим землям о Полуночном Бароне, он не спешил
выпивать всех неугодных, терпеливо, пусть и без всякого удовольствия, дожидаясь, когда я
освобожусь.

Это было… странно.
Впрочем, меньше всего меня беспокоило недовольство Барона, пока Улиса, всерьез взяв-

шаяся за капитана, гоняла меня то в магазин за травами, то на кухню за льдом. Или, наоборот,
за кипятком.

Времени на Высшего у меня почти не было, но урвать пару секунд, чтобы поднять цветы
и конфеты, так и продолжавшие лежать на полу, я все равно умудрилась.

– Кажется, это ваше, – заметила с важным видом, вручая ему цветы. У меня появилось
несколько свободных минут, пока Улиса воевала с обессиленным пациентом, пытаясь влить в
него укрепляющий отвар, и этими минутами я распорядилась по своему усмотрению.

– Это твое, – мрачно отозвался Барон.
– Зачем мне? – Наверное, нужно было сдержаться и не удивляться так открыто, потому

что после моего в общем-то невинного вопроса Барона конкретно перекосило.
– Женщины любят цветы! – глухо рявкнул он. Кажется, кто-то чувствовал себя крайне

глупо, и это его очень раздражало. Даже бесило. И мне бы стоило промолчать, а лучше побла-
годарить и изобразить радость, но я была уставшая, замученная и плохо соображающая и про-
сто призналась:

– Мне жалко мертвые цветы.
– Они живые!
– Это ненадолго.
Капитан коротко простонал и забулькал, с трудом заглатывая горячий отвар. Это

отвлекло Высшего. Прекратив прожигать меня злым взглядом, Барон поднял глаза на ведьму,
хлопотавшую вокруг постели. Так, глядя поверх моей головы, и сообщил:

– Значит, выбросишь. Только, будь добра, сделай это после того, как я уйду.
Я виновато потупилась. Вот теперь, когда он говорил почти спокойно, не сверлил меня

взглядом и вообще выглядел несколько расстроенным, я почувствовала себя глупой, невоспи-
танной и неблагодарной. Стало стыдно.

– Простите.
–  Шелла, где у тебя восстанавливающий порошок? Я свой забыла!  – очень вовремя

позвала меня Улиса, предоставив идеальный предлог для побега от неудобного разговора.
Вроде как я бы еще поболтала с удовольствием, но дела, дела…

Чувствуя на себе внимательный взгляд, я аккуратно пристроила на стуле неожиданный
подарок и опрометью бросилась на поиски порошка. Подальше от напряженного внимания.

Ведьма колдовала над больным не меньше получаса. Что-то нашептывала, смешивая
травы; беззвучно шевелила губами, остужая взвар; заговаривала порошки… но ничего не
помогало.

В конце концов, перепробовав все, Улиса потерянно обернулась ко мне.
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– Шелл, я не знаю, у меня не выходит, – беспомощно прошептала она, покусывая ноготь
на большом пальце. – Он сгорает. Это не может быть простой болезнью, мои сборы даже лихо-
радку способны унять за несколько минут.

Я и сама об этом прекрасно знала, потому и бросилась за помощью к Улисе. А теперь,
сраженная ее неудачей, просто не знала, что еще можно предпринять. Что может сделать обыч-
ный человек там, где потерпели поражение целитель и даже ведьма?

– Если он перестанет болеть, то покинет твою постель? – вдруг ворвался в мои мысли
ровный голос Барона.

– Разумеется, – осторожно подтвердила я. Были у меня вполне законные опасения, что
он сейчас просто убьет капитана.

Труп же болеть не может.
Потому, когда Барон шагнул к кровати, я невольно загородила ему дорогу.
– Дорогая, меня расстраивает твое недоверие, – поджал губы Высший.
– Вы же не собираетесь его убивать?
– Я собираюсь ему помочь.
– Но…
Улиса дернула меня назад за рубашку, освобождая Барону дорогу, а чтобы я наверняка

ничего не ляпнула, зажала мне рот влажной, пахнущей травами ладонью и горячо зашептала
на ухо:

– Молчи! Барон – его последняя надежда, не дай Эллари, передумает.
Упоминание самой Матери-Природы вызвало у слышавшего слова ведьмы Барона едва

заметную улыбку. Для него, как и для всех Высших, Эллари была единственной госпожой.
Порожденные смертью мира, они страстно верили в то, что были призваны самой природой,
дабы защитить ее от окончательного забвения. Ну… это если верить легендам.

Я верила.
Барон не шептал, не требовал чего-нибудь принести, даже не скинул камзол. Он просто

склонился над хрипящим, полностью обессиленным капитаном, которому даже дышать было
уже тяжело, и с размаха, хорошенечко, с непередаваемым звуком впечатал ему ладонь в груд-
ную клетку.

Я глухо взвизгнула в руку Улисы, позабывшей убрать ее от моего рта. Ведьма просто
вздрогнула, не меньше моего напуганная непонятным поведением Барона.

Несколько секунд тишины, в которые так и не смогло вместиться осознание того, что
он сделал, а потом Санхел резко, глубоко вздохнул, закашлялся и даже попытался сесть, но
пришедшая в себя ведьма тут же бросилась к нему, не позволяя этого сделать.

Барон подошел ко мне, снисходительно наблюдая за тем, как суетливо Улиса ощупывает
внезапно взбодрившегося больного.

– Температура спала! – громко, с нервной радостью сообщила она мне, не отрываясь от
капитана. Санхела такое пристальное внимание хорошенькой девушки почему-то не обрадо-
вало, он вяло отбивался от ее рук и все норовил встать.

– Оставь его в покое! – наконец прикрикнул на ведьму Барон, которому надоело наблю-
дать за противостоянием двух рыжих. – Пусть встает и уходит.

– Он слаб и все еще болен, – возмутилась Улиса, в приступе ведьминского азарта не сразу
сообразив, кому осмелилась перечить. Потом сообразила, тихо ойкнула и медленно отступила
от больного, втянув голову в плечи и опустив глаза.

– Это не болезнь, – снизошел до объяснения Барон. – Проклятие.
Когда кликуша на центральной площади вещает о том, что все мы прокляты и скоро

умрем, к предсказаниям ее относишься с брезгливым неверием, но когда о том же самом гово-
рит Высший…

– Но заболела уже половина города, – тихо возмутилась Улиса.
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Капитан, услышав от Барона жестокое: «Не заболели, были прокляты», перестал
бороться со своим телом, затих и теперь просто неверяще смотрел на моего жутковатого гостя.
Кто он такой, Санхел понял сразу: как и мне, ему понадобилось лишь увидеть лицо Высшего.

Тот же, словно не замечая ведьминой оторопи, требовательно повернулся ко мне:
– Ты обещала. Он здоров, пусть уходит.
– Но он же еще слаб!
– Передвигаться уже в состоянии, значит, сможет уйти.
– Послушайте…
Вот только Барон, разумеется, слушать ничего не хотел:
– Мне не нравится, что умирать он пришел к тебе. Но раз так случилось и, даже разъ-

едаемый проклятием, этот выкормыш пламени нашел в себе силы добраться до твоего дома,
значит, и покинуть его сможет.

– И все же я считаю, ему лучше немного полежать. – Я тоже умела быть упрямой. И даже
немного бесстрашной.

– Шелла, – предостерегающе позвал капитан, он все еще был слишком слаб, хотя, судя
по всему, чувствовал себя уже лучше, – не стоит спорить с Высшим.

– Но он же не прав! – вскинулась я, резко повернувшись к больному… к проклятому,
если верить Барону, и не видела, как вспыхнули хищные глаза.

Зато это видел Санхел. И Улиса.
– Шелл, ты же вроде его вылечить хотела, так? Помочь? – издалека начала ведьма, заво-

роженно глядя мне за спину.
Я кивнула, почти было обернувшись, чтобы посмотреть, что именно их так впечатлило,

но вовремя передумала, чтобы не расшатывать свое душевное спокойствие. И так ясно, что
чудовище сейчас выглядело поистине… чудовищно.

– Так отпусти. Помоги ему выжить.
– На удивление разумная ведьма, – раздалось позади меня благодушное. Настолько благо-

душное, что мне и самой захотелось как можно скорее свой собственный дом покинуть. Навсе-
гда.

– Можно я ему хотя бы спуститься помогу?
– Ведьма поможет, – решил за меня Барон.
– Я помогу! – с энтузиазмом подтвердила Улиса.
И я бы, наверное, даже не спорила, если бы с трудом поднявшийся капитан в попытке

дойти до дверей чуть не упал на пол, стремясь погрести под собой сдавленно ругающуюся
ведьму.

– Нет, ну я так не могу, – призналась в пустоту, все еще не рискуя оглядываться на Барона,
и поспешила на помощь. Далеко не ушла.

Меня обидно притормозили за косу, шепнув в макушку зловещее:
– Ты со мной не расплатишься.
И забрали у едва стоявшей Улисы ее непосильную ношу.
Ведьма облегченно вздохнула. Капитана же, вяло висящего в крепких объятиях, можно

было только пожалеть. Как, собственно, и меня.
Ведь это я буду с Бароном за помощь расплачиваться…
– Куда тебе надо, доходяга? – брезгливо поинтересовался непрошеный помощник.
Санхел промолчал, то ли из-за слабости, а может быть, и от шока; он не смог выдавить

из себя ни слова, сраженный столь близким знакомством с настоящим Высшим, и безмолвно
таращился в пустоту. Я не понаслышке знала, как пугают объятия Барона, и тихо сочувствовала
капитану.
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– Он не доходяга, и ему нужно в управление, на второй этаж, там у них лазарет распола-
гается, – выдала важную информацию я. Как самая смелая… или просто несколько привыкшая
к общению с такой жутковатой невидалью.

– И откуда ты все знаешь? – Яда в голосе Барона хватило бы, чтобы отравить всю нашу
улицу, но у меня вроде как был иммунитет.

Потому, гордо вскинув подбородок, я важно отчеканила:
– Восьмой дом по Стальной улице. Большой такой, трехэтажный.
– С хладной комнатой для трупов в подвале, – закончил за меня Барон, иронично улыб-

нувшись. – Я знаю, где в этом городе находится управление городской стражи, дорогая.
Кивнула, не стирая с лица придурковато-важного вида. Пусть любуется.
–  Дорогая?  – прохрипел удивленный капитан. Наверное, если не знать особенностей

характера Высшего, это и правда могло показаться невероятным. Едва ли многие знали, что
у Барона на имена аллергия… На самом деле я бы без этих знаний в общем-то тоже неплохо
прожила.
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